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Verbindungs- und Abzweigmuffe
Mit der rein mechanischen Dosenmuffe mit Schraubde-
ckel lassen sich Erdkabel schnell und sicher verbinden.

• Wasserdicht (IP 68)
– für 1 Stunde in 1,4 m Wassertiefe

• UV-beständig
• Erdalkalien- und fäulnisbeständig
• Muffenkörper aus schlagfestem Kunststoff

Die Dosenmuffe entspricht dem Standard ÖVE IM22.

Zu Ihrer Sicherheit
Allgemeine Sicherheitshinweise
Installation nur durch Personen mit einschlägigen elekt-
rotechnischen Kenntnissen und Erfahrungen.

• Für einen sicheren Umgang mit diesem Produkt 
muss der Benutzer des Produktes diese Gebrauchs-
anweisung vor der ersten Benutzung gelesen und 
verstanden haben.

• Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die 
Sicherheitshinweise missachten, gefährden Sie sich 
und andere.

• Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und 
Sicherheitshinweise für die Zukunft auf.

• Wenn Sie das Produkt verkaufen oder weitergeben, 
händigen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsan-
weisung aus.

• Das Produkt darf nur benutzt werden, wenn es ein-
wandfrei in Ordnung ist. Ist das Produkt oder ein Teil 
davon defekt, muss es außer Betrieb genommen und 
fachgerecht entsorgt werden.

• Halten Sie Kinder vom Produkt fern! Bewahren Sie 
das Produkt sicher vor Kindern und unbefugten Per-
sonen auf.

• Überlasten Sie das Produkt nicht. Benutzen Sie das 
Produkt nur für Zwecke, für die es vorgesehen ist.

• Immer mit Umsicht und nur in guter Verfassung arbei-
ten: Müdigkeit, Krankheit, Alkoholgenuss, Medika-
menten- und Drogeneinfluss sind unverantwortlich, 
da Sie das Produkt nicht mehr sicher benutzen kön-
nen.

• Dieses Produkt ist nicht dafür bestimmt, durch Perso-
nen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten phy-
sischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt 
zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für 
ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder 
erhielten von dieser Anweisungen, wie das Produkt 
zu benutzen ist.

• Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Produkt 
spielen.

• Immer die gültigen nationalen und internationalen 
Sicherheits-, Gesundheits- und Arbeitsvorschriften 
beachten.

Lieferumfang
• Dosenmuffe
• Tülle für 5 Kabel
• Deckel
• Kabelbinder kurz, 5×
• Kabelbinder lang, 1×
• Gleitmittel
• Cuttermesser

Montage
1. Kabel reinigen und in vorgestanzte Bohrungen der 

Schraubkappe montieren.
2. Dichtungstüllenöffnung auf Größe des halben Kabel-

durchmesser abschneiden.
3. Kabel durch Dichtungstüllen führen und mit Kabelbin-

der fixieren (ggf. Gleitmittel verwenden).
4. Kabel verbinden.
5. Kräftig verschrauben.
6. Kabel und Schraubkappe mit Kabelbinder fixieren 

(Zugentlastung).

Entsorgung
Gerät entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne 
bedeutet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elek-
tronikgeräte dürfen nicht in den Hausmüll. Sie 
können umwelt- und gesundheitsschädigende 
Stoffe enthalten.
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgeräte, Geräte-
altbatterien und Akkus getrennt vom Hausmüll über eine 
offizielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachge-
rechte Weiterverarbeitung zu gewährleisten. Die Rück-
gabe kann gemäß gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. 
über einen kommunalen Entsorgungsbetrieb oder über 
einen Händler erfolgen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in 
Elektro-Altgeräten verbaut sind und zerstörungs-
frei entnommen werden können, müssen vor der 
Entsorgung entnommen und getrennt entsorgt 
werden. Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme 
sind nur im entladenen Zustand bei den Rücknahmestel-
len abzugeben. Die Batterien sind immer durch abkleben 
der Pole vor Kurzschlüssen zu sichern.
Jeder Endnutzer ist selbst für die Löschung personenbe-
zogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten ver-
antwortlich.
Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und ent-
sprechend gekennzeichneten Kunststoffen, die 
wiederverwertet werden können.

– Führen Sie diese Materialien der Wiederver-
wertung zu.

Manicotto di collegamento e derivazione
Il manicotto a bicchiere meccanico, dotato di tappo a vite, 
permette di collegare i cavi di terra in maniera rapida e 
sicura.

• Impermeabile all’acqua (IP 68)
– per 1 ora ad una profondità d’acqua di 1,4 m.

• Resistente ai raggi UV
• Resistente ai materiali alcalino-terrosi e al deteriora-

mento
• Corpo del manicotto in materiale sintetico antiurto

Il manicotto a bicchiere è conforme allo standard ÖVE 
IM22.

Per la vostra sicurezza
Avvertenze di sicurezza generali
Installazione consentita esclusivamente a persone in 
possesso di rispettive conoscenze ed esperienze in 
materia di elettrotecnica.

• Per poter utilizzare il prodotto in sicurezza, l’utente 
deve aver letto e compreso le presenti istruzioni per 
l’uso, prima di utilizzarlo per la prima volta.

• Osservare tutte le avvertenze di sicurezza! Se tali 
avvertenze non vengono osservate si mette a rischio 
l’incolumità propria e quella degli altri.

• Conservare tutte le istruzioni per l’uso e le avvertenze 
di sicurezza per la consultazione futura.

• Nel caso si intenda vendere o cedere il prodotto, esso 
deve essere sempre consegnato insieme alle istru-
zioni per l’uso.

• Il prodotto può essere utilizzato solo se perfettamente 
integro. Se il prodotto dovesse essere difettoso, 
anche solo parzialmente, occorre metterlo fuori servi-
zio e smaltirlo in modo corretto.

• Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini! 
Conservare il prodotto fuori dalla portata dei bambini 
e delle persone non autorizzate.

• Non sovraccaricare mai il prodotto. Utilizzare il pro-
dotto esclusivamente per lo scopo previsto.

• Operare sempre con prudenza e in perfette condi-
zioni fisiche: stanchezza, malattie, uso di alcol, 
influenze di medicinali o droghe non permettono di 
avere un comportamento responsabile poiché non 
consentono di utilizzare il prodotto con sicurezza.

• Questo prodotto non è adatto per essere utilizzato da 
persone (bambini inclusi) con limitate capacità fisi-
che, sensoriali e intellettuali o mancanti di esperienza 
e/o conoscenza, a meno che, per la loro sicurezza 
vengano sorvegliate da una persona preposta 
oppure abbiano ricevuto da quest’ultima istruzioni 
sull’uso del prodotto.

• Assicurarsi che i bambini non giochino con il pro-
dotto.

• Osservare sempre le normative nazionali e interna-
zionali in vigore e inerenti alla sicurezza, alla salute e 
al lavoro.

Volume di fornitura
• Manicotto a bicchiere
• Manicotto per 5 cavi
• Coperchio
• Fascetta corta, 5×
• Fascetta lunga, 1×
• Lubrificante
• Taglierino

Montaggio
1. Pulire i cavi e inserirli nei fori prestampati del tappo a 

vite.
2. Tagliare l’apertura dei manicotti di tenuta a metà del 

diametro dei cavi.
3. Passare i cavi nei manicotti di tenuta e fissarli con le 

fascette (utilizzare eventualmente il lubrificante).

4. Collegare il cavo.
5. Avvitare con forza.
6. Fissare i cavi e il tappo a vite con le fascette (pressa-

cavi).

Smaltimento
Smaltire l’apparecchio
Il simbolo del bidone della spazzatura barrato 
vuol dire che: batterie e accumulatori, apparec-
chiature elettriche ed elettroniche non vanno 
smaltiti nei rifiuti domestici. Questi potrebbero 
contenere sostanze dannose per l’ambiente e la 
salute.
I consumatori hanno l’obbligo di differenziare le apparec-
chiature elettroniche, le batterie vecchie delle apparec-
chiature e gli accumulatori dai rifiuti domestici e di smal-
tirle presso il centro di raccolta ufficiale per garantire un 
riutilizzo consono. In conformità con le disposizioni di 
legge, la restituzione può essere effettuata gratuita-
mente, ad esempio attraverso un’azienda di smaltimento 
dei rifiuti urbani o tramite un rivenditore.
Batterie, accumulatori e lampade non integrati in 
modo fisso nelle apparecchiature elettriche da 
smaltire, vanno tolti prima dello smaltimento e 
smaltiti separatamente. Le batterie al litio e gli 
accumulatori di tutti i sistemi vanno consegnati scarichi ai 
punti di raccolta. Le batterie vanno sempre assicurate da 
possibili cortocircuiti applicando del nastro adesivo sui 
poli.
L’utente finale è responsabile della cancellazione dei dati 
personali dalle apparecchiature da smaltire.
Smaltire l’imballo
L’imballaggio è composto da cartone e partico-
lari in plastica adeguatamente contrassegnati 
per essere riciclati.

– Portare questi materiali alla rivalutazione.

Manchon de liaison et de dérivation
Les câbles de terre peuvent être liés rapidement et de 
façon sûre grâce au manchon en boite mécanique propre 
avec couvercle à vis.

• Imperméable (IP 68)
– pour 1 heure dans une profondeur de 1,4 m

• Résistant aux UV
• Résistant aux aclcalino-terreux et mputrescible
• Corps de douille en plastique résistant aux chocs

Les manchons en boite sont conformes à la norme ÖVE 
IM22.

Pour votre sécurité
Conseils généraux de sécurité
L’installation doit être uniquement effectuée par des per-
sonnes possédant des connaissances et de l’expérience 
en électrotechnique.

• Afin de garantir une manipulation sûre du produit, 
l’utilisateur doit avoir lu et compris ces instructions 
d’utilisation avant la première utilisation.

• Respectez toutes les consignes de sécurité ! Si vous 
négligez les consignes de sécurité vous vous mettez 
vous-mêmes et les autres en danger.

• Conservez ces instructions d’utilisation et les 
consignes de sécurité pour tout usage ultérieur.

• Si vous vendez ou donnez ce produit, joignez-y tou-
jours les présentes instructions d’utilisation.

• Le produit peut uniquement être utilisé lorsqu’il est en 
parfait état. Si le produit ou une partie du produit est 
défectueux, il faut le mettre hors service et l’éliminer 
comme il se doit.

• Tenez les enfants à distance du produit ! Conservez 
le produit dans un lieu sûr hors de portée des enfants 
et des personnes non autorisées.

• Ne soumettez pas le produit à des surcharges. Utili-
sez uniquement le produit aux fins pour lesquelles il 
a été conçu.

• Ne travaillez qu’avec une grande prudence et en 
bonne condition physique : travailler par fatigue, 
maladie, sous la consommation d’alcool, l’influence 
de drogues et de médicaments sont des comporte-
ments irresponsables étant donné que vous ne pou-
vez plus utiliser ce produit avec sécurité.

• Le produit n’est pas conçu pour être utilisé par des 
personnes (y compris des enfants) à mobilité réduite, 
souffrant de défaillances sensorielles ou intellec-
tuelles ou qui ne sont pas familières du produit, sauf 
si elles se trouvent sous la surveillance permanente 
d’une personne en charge de leur sécurité ou si elles 
ont reçu toutes les consignes relatives à l’utilisation 
du produit.

• Empêchez les enfants de jouer avec le produit.

• Respectez toujours les règles de sécurité, d’hygiène 
et de travail nationales et internationales en vigueur.

Contenu de la livraison
• Manchon en boite
• Rondelle pour 5 câbles
• Couvercle
• Serre-câbles court (5×)
• Serre-câbles long (1×)
• Agent lissant
• Cutter

Montage
1. Nettoyer le câble et monter dans les trous déjà exis-

tant du bouchon fileté.
2. Couper l’ouverture de rondelle isolante de la moitié 

du diamètre du câble.
3. Passer les câbles par rondelles isolantes et fixer avec 

serre-câble (utiliser du lubrifiant si nécessaire).
4. Connecter le câble.
5. Visser fermement.
6. Fixer les câbles et le bouchon fileté avec un serre-

câble (décharge de traction)

Elimination
Mise au rebut de l’appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les 
batteries et les accus, les appareils électriques et 
électroniques ne doivent pas être jetées avec les 
ordures ménagères car ils pourraient contenir 
des substances nocives pour l’environnement et 
la santé.
Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils élec-
triques usagés, les batteries et accus usagés d’appareils 
électriques séparément en les remettant à un point de 
collecte officiel afin de garantir un traitement adéquat. 
Conformément aux dispositions légales, les produits 
peuvent être retournés gratuitement, p. ex. auprès du 
service d’élimination communal ou du revendeur.
Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont 
pas intégrés dans les appareils électriques usa-
gés doivent être retirés et éliminés séparément 
avant l’élimination. Les batteries au lithium et les 
pack accus de tous les systèmes doivent être remis aux 
points de collecte uniquement en état déchargé. Les bat-
teries doivent toujours être protégées contre les courts-
circuits en collant les pôles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppres-
sion des données personnelles qui se trouvent sur les 
appareils usagés à éliminer.
Mise au rebut de l’emballage
L’emballage se compose de carton et de 
matières plastiques marquées en conséquence 
qui peuvent être recyclés.

– Eliminez ces matériaux en les conduisant au 
recyclage.

Spojovací a odbočná spojka
Pomocí čistě mechanické kabelové spojky se závitovým 
víčkem se zemní kabel zapojuje rychle a bezpečně.

• Vodotěsný (IP 68)
– na 1 hodinu v hloubce vody 1,4 m

• Odolný proti UV záření
• Odolný proti alkalickým zeminám a hnití
• Těleso spojky z plastu odolného proti nárazu

Kabelová spojka splňuje standard ÖVE IM22.

Pro vaši bezpečnost
Všeobecné bezpečnostní pokyny
Instalaci mohou vykonávat pouze osoby s příslušnými 
znalostmi a zkušenostmi z oblasti elektronických zaří-
zení.

• Pro bezpečné zacházení s tímto výrobkem si musí 
uživatel výrobku před prvním použitím přečíst tento 
návod k použití a porozumět mu.

• Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny! Nerespek-
továním bezpečnostních pokynů ohrožujete sebe i 
ostatní.

• Uschovejte všechny návody na použití a bezpeč-
nostní pokyny pro použití v budoucnu.

• Pokud výrobek prodáte nebo odevzdáte další osobě, 
bezpodmínečně přiložte i tento návod na použití.

• Výrobek se smí používat pouze tehdy, pokud je zcela 
v pořádku. Je-li výrobek nebo díl výrobku vadný, 
musí se vyřadit z provozu a odborně zlikvidovat.

• Zabraňte přístupu dětí k výrobku! Výrobek uložte 
bezpečně mimo dosah dětí a nepovolaných osob.

• Výrobek nepřetěžujte. Výrobek používejte pouze na 
účely, na které je určený.

• Pracujte vždy opatrně a v dobré fyzické kondici: Pra-
covat během únavy, onemocnění, požití alkoholu, 
pod vlivem léků a omamných látek je nezodpovědné, 
protože v tom případě již nemůžete výrobek bez-
pečně používat.

• Tento produkt není určen k tomu, aby ho používaly 
osoby (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslo-
vými nebo duševními schopnostmi nebo nedostat-
kem zkušeností a/nebo znalostí, ledaže by ho obslu-
hovaly nebo byly instruovány za dozoru osoby zod-
povědné za jejich bezpečnost.

• Zajistěte, aby si děti nehrály s výrobkem.
• Dodržujte vždy platné národní a mezinárodní bez-

pečnostní, zdravotní a pracovní předpisy.

Rozsah dodávky
• Objímka pouzdra
• Průchodka pro 5 kabely
• Víko
• Kabelový vazač krátký, 5×
• Kabelový vazač dlouhý, 1×
• Kluzný prostředek
• Ořezávací nůž

Montáž
1. Kabel očistěte a namontujte jej do připravených 

otvorů šroubovací ho uzávěru.
2. Otvor těsnicí průchodky odřežte na velikost poloviny 

průměru kabelu.
3. Kabel veďte těsnicí průchodkou a zajistěte jej pomocí 

kabelového vazače (příp. použijte kluzný prostře-
dek).

4. Spojte kabely.
5. Pevně zašroubujte.
6. Kabel a šroubovací uzávěr zajistěte pomocí kabelo-

vého vazače (odlehčení v tahu).

Likvidace
Likvidace přístroje
Symbol přeškrtnutého kontejneru znamená: 
Baterie a akumulátory, elektrické a elektronické 
přístroje nesmějí být likvidovány společně s 
domovním odpadem; mohou obsahovat látky, 
které jsou škodlivé pro životní prostředí a zdraví.
Spotřebitelé jsou povinni zneškodnit staré elektrické 
spotřebiče, spotřebované baterie a akumulátory 
odděleně od domovního odpadu na oficiálním sběrném 
místě, aby se zajistilo správné další zpracování. Vrácení 
výrobku lze dle právních předpisů provést bezplatně, 
např. prostřednictvím společnosti pro likvidaci komunál-
ního odpadu nebo prostřednictvím prodejce.
Baterie, akumulátory a světelné zdroje, které nej-
sou ve starých elektrických přístrojích vmonto-
vané a které lze odstranit, aniž by došlo k jejich 
poškození, se před likvidací musí z přístrojů vyj-
mout a zlikvidovat v rámci tříděného odpadu. Lithiové 
baterie a akumulátory všech systémů se musí odevzdat 
na sběrném místě ve vybitém stavu. Pól baterie musí být 
vždy přelepený, aby se předešlo vzniku zkratu.
Každý koncový uživatel je sám zodpovědný za vymazání 
osobních údajů z použitých přístrojů, které se mají zlikvi-
dovat.
Likvidace balení
Balení se skládá z kartonu a příslušně označe-
ných plastů, které mohou být recyklovány.

– Předejte tyto části na recyklaci.

Spojovacia a odbočná spojka
Vďaka čisto mechanickej káblovej spojke s viečkom so 
závitom sa zemný kábel zapája rýchlo a bezpečne.

• Vodotesný (IP 68)
– na 1 hodinu v hĺbke vody 1,4 m

• Odolný voči UV žiareniu
• Odolný voči alkalickým zeminám a hnitiu
• Teleso spojky vyrobené z odolného plastu

Káblová spojka zodpovedá štandardu ÖVE IM22.

Pre vašu bezpečnosť
Všeobecné bezpečnostné upozornenia
Inštaláciu smú vykonávať iba osoby s príslušnými zna-
losťami a skúsenosťami v oblasti elektronických zaria-
dení.

• Pre bezpečné zaobchádzanie s týmto produktom si 
musí užívateľ produktu pred prvým použitím prečítať 
tento návod na použitie a porozumieť mu.

• Dodržiavajte všetky bezpečnostné pokyny! Ak nebu-
dete rešpektovať bezpečnostné pokyny, ohrozíte 
sami seba aj iných.

• Všetky návody na použitie a bezpečnostné pokyny 
uschovajte pre neskoršie použitie.

• Ak produkt predáte alebo odovzdáte ďalšej osobe, 
bezpodmienečne priložte aj tento návod na použitie.

• Výrobok sa smie používať len vtedy, keď je v bez-
chybnom stave. Ak je výrobok alebo jeho časť 
chybná, musí sa vyradiť z prevádzky a náležite 
zneškodniť.

• Zabráňte prístupu detí k výrobku! Uschovajte produkt 
mimo dosahu detí a neoprávnených osôb.

• Výrobok nepreťažujte. Výrobok používajte len na 
účely, na ktoré bol určený.

• Pracujte vždy s obozretnosťou a v dobrom duševnom 
rozpoložení: pracovať počas únavy, choroby, požíva-
nia alkoholu, pod vplyvom liekov a drog je nezodpo-
vedné, pretože výrobok nemôžete bezpečne použí-
vať.

• Tento výrobok nie je určený na to, aby ho používali 
osoby (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, sen-
zorickými alebo duševnými schopnosťami alebo 
nedostatočnou skúsenosťou a/alebo chýbajúcimi 
vedomosťami, iba ak by na ne dozerala osoba zodpo-
vedná za ich bezpečnosť alebo by od nej dostávali 
pokyny, ako sa má zariadenie používať.

• Zabezpečte, aby sa s produktom nehrali deti.
• Vždy dodržiavajte platné národné a medzinárodné 

bezpečnostné predpisy, predpisy na ochranu zdravia 
a pracovné predpisy.

Obsah dodávky
• Káblová spojka
• Priechodka na 5 káble
• Veko
• Káblový viazač krátky, 5×
• Káblový viazač dlhý, 1×
• Klzný prostriedok
• Orezávací nôž

Montáž
1. Očistite kábel a namontujte ho do pripravených otvo-

rov skrutkovacieho uzáveru.
2. Otvor tesniacej priechodky odrežte na veľkosť polo-

vice priemeru kábla.
3. Kábel veďte cez tesniace priechodky a zaistite ho 

pomocou káblového viazača (príp. použite klzný pro-
striedok).

4. Spojte káble.
5. Pevne zaskrutkujte.
6. Kábel a skrutkovací uzáver zaistite pomocou káblo-

vého viazača (odľahčenie od ťahu).

Likvidácia
Likvidácia prístroja
Symbol prečiarknutého kontajnera znamená: 
Batérie a akumulátory, elektrické a elektronické 
zariadenia sa nesmú likvidovať spolu s domovým 
odpadom. Môžu obsahovať látky škodlivé pre 
životné prostredie a zdravie.
Spotrebitelia sú povinní zneškodniť staré elektrické 
spotrebiče, spotrebované batérie a akumulátory odde-
lene od domového odpadu na oficiálnom zbernom 
mieste, aby sa zabezpečilo správne ďalšie spracovanie. 
V súlade s právnymi predpismi sa spätný odber môže 
uskutočniť bezplatne, napr. prostredníctvom spoločnosti 
na likvidáciu komunálneho odpadu alebo prostredníct-
vom predajcu.
Batérie akumulátory a svietidlá, ktoré nie sú v 
starých elektrických zariadeniach vmontované a 
ktoré je možné vybrať bez poškodenia, musia byť 
pred likvidáciou vybraté zo zariadenia a zlikvido-
vané v rámci triedeného odpadu. Lítiové batérie a aku-
mulátory všetkých systémov sa musia odovzdávať na 
zberné miesta iba vo vybitom stave. Pól batérie musí byť 
vždy prelepený, aby sa predišlo skratu.
Každý koncový používateľ je sám zodpovedný za vyma-
zanie osobných údajov z použitých zariadení, ktoré sa 
majú zlikvidovať.
Likvidácia obalu
Obal pozostáva z kartónu a zodpovedajúco 
označených plastov, ktoré sa môžu opätovne 
použiť.

– Tieto materiály odovzdajte na opätovné vyu-
žitie.

Povezovalna in razdelilna puša
S povsem mehansko pušo za vtičnice z navojnim pokro-
vom je mogoče ozemljitvene kable povezati hitro in 
varno.

• Nepremočljiva (IP 68)
– za 1 uro v 1,4 m globoki vodi

• UV-obstojna
• Obstojna proti zemeljskim alkalnim snovem in gnilobi
• Ogrodje puše iz trpežne umetne snovi

Puša v skladu s standardom ÖVE IM22.

Za vašo varnost
Splošni varnostni napotki
Namestitev lahko opravi le osebje, ki ima znanje in izku-
šnje o elektroniki.

• Za varno ravnanje s tem izdelkom mora uporabnik 
izdelka pred prvo uporabo prebrati in razumeti ta 
navodila za uporabo.

• Upoštevajte vsa varnostna opozorila! Če teh varno-
stnih napotkov ne upoštevate, ogrožate sebe in 
druge.

• Vsa navodila za uporabo in varnostne napotke hra-
nite za uporabe v prihodnosti.

• Če izdelek prodate ali posredujete drugi osebi, ji 
morate obvezno izročiti tudi ta navodila za uporabo.

• Izdelek lahko uporabljate samo, če deluje povsem 
brezhibno. Če je izdelek ali njegov del poškodovan, 
ga morate izključiti in strokovno odstraniti.

DE Montageanleitung

IT Istruzioni di montaggio

FR Instructions de montage

CZ Návod na montáž SK Návod na montáž

SI Navodila za montažo
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• Otroke odstranite iz bližine izdelka! Izdelek shranite 
tako, da preprečite dostop otrok in nepooblaščenih 
oseb do izdelka.

• Ne preobremenjujte izdelka. Izdelek uporabljate 
samo v namene, za katere je predviden.

• Vedno delajte preudarno in v dobrem stanju: Utruje-
nost, bolezen, uživanje alkohola, zdravil in drog je 
neodgovorno, kajti v tem primeru izdelka ne morete 
več varno uporabljati.

• Ta izdelek ni predviden za uporabo s strani oseb 
(vključno z otroci) z omejenimi fizičnimi, psihičnimi ali 
duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku-
šenj in/ali znanja, razen, če jih nadzira oseba, odgo-
vorna za njihovo varnost, ali so od nje prejele navo-
dila za uporabo izdelka.

• Zagotovite, da se otroci ne igrajo z izdelkom.
• Vedno upoštevajte veljavne državne in mednarodne 

varnostne, zdravstvene in delovne predpise.

Obseg dobave
• Puša za vtičnico
• Tulec za 5 kable
• Pokrov
• Kabelska vezica, kratka, 5x
• Kabelska vezica, dolga, 1x
• Mazivo
• Rezilo

Montaža
1. Očistite kable in jih montirajte v vnaprej narejene izvr-

tine v navojni kapici.
2. Odprtino za tesnilni tulec vrežite na velikost polovice 

premera kabla.
3. Kabel napeljite skozi tesnilni tulec in ga fiksirajte s 

kabelskimi vezicami (po potrebi uporabite mazivo).
4. Povežite kabel.
5. Močno privijte.
6. Kabel in navojno kapico fiksirajte s kabelsko vezico 

(razbremenitev vleka).

Odstranjevanje
Odlaganje naprave med odpadke
Simbol prečrtanega koša za smeti pomeni: baterij 
in akumulatorjev ter elektronskih in električnih 
naprav ni dovoljeno metati med gospodinjske 
odpadke. Vsebujejo lahko namreč okolju in 
zdravju škodljive snovi.
Potrošniki so dolžni odpadne elektronske naprave ter 
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti ločeno 
od gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter 
tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikli-
ranje teh. Vračilo je v skladu z zakonskimi predpisi 
mogoče brezplačno, npr. v komunalnem obratu za rav-
nanje z odpadki ali pri trgovcu.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno 
vgrajeni v odpadno električno opremo in jih je 
mogoče odstraniti brez poškodovanja, je treba 
pred odstranitvijo opreme odstraniti in zavreči 
ločeno. Litijeve baterije in akumulatorske pakete vseh 
sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo povsem 
izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih 
tako zaščititi pred kratkimi stiki.
Vsak končni uporabnik je sam odgovoren za izbris oseb-
nih podatkov z odpadne elektronske naprave.
Odlaganje embalaže med odpadke
Embalaža vsebuje karton in ustrezno označene 
umetne mase, ki se lahko reciklirajo.

– Te materiale namenite za reciklažo.


